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Polako život i rad ovde dobija neku formu i nešto što podseća na neki red ili pravilnost; kao na primer danju radimo, noću spavamo ili počinjemo sa radom oko 9, 10h ujutru a završavamo oko 17, 18h. Dolazak na posao je najmanji problem. Baš sam neki dan merio koliko mi vremena treba da stignem do kancelarije; od trenutka kada ustanem, obučem majicu i kratke pantalone i kročim u kancelariju prođe celih 5 (pet) sekundi. Da, čim otvorim vrata sobe – ja sam u kancelariji (ha, ha). To ima svojih prednosti. Nema gužve u podzemnoj železnici ili javnom saobraćaju, nema gužvanja po autobusima, nema guranja po ulicama. Ima to i svojih mana; nekako ne možeš da odvojiš službeno od privatnog. U tom cilju ništa službeno ne nosim u sobu i to je moja privatnost („Room, sweet room“).

Iz  kancelarije produžim u kuhinju (ili kupatilo). Prvo kuvam čaj (šta ćeš u Šri Lanki nego – čaj) sa đumbirom (Na Tamilskom se to kaže:“Indži tee thani“). Đumbir je zdravo zdrav i ako ga redovno uzimate budete zdravi, lepi, mladi i bogati. Nadam se. Posle naručimo da nam kućepazitelj Abdul Kader donese rotti i dall. Rotti je nešto kao testo za mlince pečeno na ploči (ali znatno mekše) a dall je kao neki ćušpajz od nečega što liči na sočivo samo je sitnije i žuće. Kada se naviknete na takav doručak – gotovo je. Nema nazad. Postanete zavisni od rotti i dall-a. Zgodno je da vam neko drugi donese rotti iz obližnje radnje jer kada odete sami i vidite radnju više vam se ne jede (poslaću vam jednom sliku te radnje). Little too much - čak i za ovako okorelog šrilankanca. Pre, uz i posle doručka jedem razno voće. Ovde u Muthur izbor baš i nije naročit ali ananasa, manga i banana ima uvek. Nedostaje mi što ne može da se dobije bivolje (niti bilo koje drugo) kiselo ili obično mleko, mada se svuda okolo u poljima može videti puno bivola. Krava, takođe, ima posvuda i gurate se sa njima na ulici i na pijaci ali nisam uspeo još da otkrijem da li nekome pripadaju i da li ih neko muze.

Predveče kuvamo ručak-večeru. Za sada su se uglavnom isticali Atif i Mariza a ja sam pravio jedino neku vrstu đuveča (još uvek krijem karte).
U ovoj kući je hladna voda zaista hladna (ne mlaka kao što sam opisivao u prethodnim pismima) tako da se jako čeličim.

Dvorište naše kuće završava na obali nekog kanala. Preko kanala je most udaljen dvadesetak metara od mog prozora sa kojeg vidim taj most i ulicu-pijacu - New Market Road. Nemojte se zavaravati da je baš neka nova pijaca. Sve je to staro i trošno i pokrpljeno i nahereno. Čini se kao da su sve te radnje i šatre tu samo slučajno ili privremeno i da sutra možda više neće biti tu. I tako hiljade godina. Kanal, obala, most, Pazar – sve to zvuči romantično i verovatno bi i bilo drugde, u nekom drugom svetu, ali ovde, gde ljudi sve što im ne treba bacaju u taj kanal, gde su zadnja vrata mesara okrenuta kanalu i gde, između ostalih, mesar baca svoj otpad (možete zamisliti pse lutalice, vrane i dr. oko tog otpada), taj je kanal smrdljiva bara. To ipak ne smeta ljudima da vuku mrežu po njemu a, malo dalje, ni deci da se kupaju.
Kupanje, svugde i na svakom mestu, je posebna priča. Budući da Šri Lanka ima kišne periode sa strašno obilnim kišama (sada već satima pada kiša kao naši letnji pljuskovi), to se pokušava što više vode sakupiti u akumulaciona jezera za navodnjavanje u sušnim periodima. Zato svuda postoje mnogi kanali, koji su uglavnom iskopani duž puteva i koji služe najviše za natapanje pirinčanih polja. E, ti kanal su glavna javna kupatila za ljude ovde. Za Muslimane se kaže da se oni kupaju rano ujutru, tako da njih ne možete videti. U svakom slučaju njihove žene se ne kupaju javno. Tamilci se kupaju oko 3, 4 sata posle podne a Sinhalezi oko 5, 6 predveče (i tu su podeljeni). Ovde se i muškarci i žene kupaju „obučeni“ tj. muškarci imaju suknju (sarong) do pojasa a žene takav sarong od grudi nadole. To je detaljno pranje koje traje, li traje. Tu se kupaju i deca i pere veš. Pri tome je važno da imate četkicu za zube svo vreme u ustima (pa, niste vi valjda neki seljak što ne pere zube). Zubi se peru svugde i u svako vreme. Nije nikakvo čudo videti čoveka na biciklu sa četkicom za zube u ustima. Ne znam kakav im je kvalitet zuba ali prema izgledu mi se čini da bi moj kum Sale ovde ostao bez posla.
Životinja imamo svakojakih. Od žabe do slona. O mnogima sam već pisao. Samo da dodam da su nam žabe ovde zaista domaće životnje i imamo ih posvuda i niko se zbog njih ne uzbuđuje. Skaču po kuhinji, ima ih u sobama a naročito u kupatilu i WC-u (vidi sliku).[image: image1.jpg]


 I tu sam se naviko na njih, jedino se plašim da neka ne skoči dok sedim na WC šolji (jedna se sakrila, neki dan, u „šav“ šolje). Baš mi se ne da ljubiti žabe ali neka princeza ne bi bila na odmet. Jedino ne znam da postoji takva mogućnost jer iz bajki znamo jedinoi da se žabac pretvorio u princa. Šta bih ja sa princom? Juče smo na putu iz Trincomalee u Mutur sreli krdo od 5, 6 slonova kako pasu stotinak metara od puta. Nešto bliže bio je jedan paun (vidi sliku).[image: image2.jpg]



Biser. Ovde oko pet ujutru počinje da zvoni i potom pušta pevanu molitvu obližnja katolička crkva, potom se uključuju mujezini sa okolnih džamija i na sve to se priključe ulični psi sa svojim zavijanjem. Prekrasno.

Tako se završava dvanaesta priča iz Šri Lanke
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